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PREFACE.

''TN3WABDS the close of the year 1862, the "Arnoldische Buchhandlung" in Leipzig
JL published the First Part of a Greek-Latin Lexicon of the New Testament, prepared,

upon the basis of the " Clavis Novi Testamenti Philologica" of C. G. Wilke (second edition,
2 vols. 1851), by Professor C. L. WILIBALD GHIMM of Jena. In his Prospectus Professor
Grimm announced it as his purpose not only (in accordance with the improvements in classical
lexicography embodied in the Paris edition of Stephen's Thesaurus and in the fifth edition of
Passow's Dictionary edited by Eost and his coadjutors) to exhibit the historical growth of a
word's significations and accordingly in selecting his vouchers for New Testament usage to
show at what time and in what class of writers a given word became .current, but also duly
to notice the usage of the Septuagint and of the Old Testament Apocrypha, and especially to
produce a Lexicon which should correspond to the present condition of textual criticism, of
exegesis, and of biblical theology. He devoted more than seven years to his task. The
successive Parts of his work received, as they appeared, the outspoken commendation of
scholars diverging as widely in their views as Hupfeld and Hengstenberg; and since its
completion in 1868 it has been generally acknowledged to be by far the best Lexicon of the
New Testament extant.

An arrangement was early made with Professor Grimm and his publisher to reproduce
the book in English, and an announcement of the same was given in the Bibliotheca Sacra for
October 1864 (p. 886). The work of translating was promptly begun; but it was protracted by
engrossing professional duties, and in particular by the necessity — as it seemed — of preparing
the authorized translation of Ltinemann's edition of Winer's New Testament Grammar, which
was followed by a translation of the New Testament Grammar of Alexander Buttmann.
Meantime a new edition of Professor Grimm's work was called for. To the typographical
accuracy of this edition liberal contributions were made from this side the water. It appeared
in its completed form in 1879. " Admirable ", " unequalled ", " invaluable ", are some of the
epithets it elicited from eminent judges in England; while as representing the estimate of
the book by competent critics in Germany a few sentences may be quoted from Professor
Schurer's review of it in the Theologische Literaturzeitung for January 5, 1878: "The use of
Professor Grimm's book for years has convinced me that it is not only unquestionably the
best among existing New Testament Lexicons, but that, apart from all comparisons, it is a work
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of the highest intrinsic merit, and one which is admirably adapted to initiate a learner into an
acquaintance with the language of the New Testament. I t ought to be regarded by every
student as one of the first and most necessary requisites for the study of the New Testament,
and consequently for the study of Theology in general."

Both Professor Grimm and his publisher courteously gave me permission to make such
changes in his work as might in my judgment the better adapt it to the needs of English-
speaking students. But the emphatic commendation it called out from all quarters, in a
strain similar to the specimens just given, determined me to dismiss the thought of issuing
a new book prepared on my predecessor's as a basis, and — alike in justice to him and for
the satisfaction of students — to reproduce his second edition in its integrity (with only the
silent correction of obvious oversights), and to introduce my additions in such a form as should
render them distinguishable-at once from Professor Grimm's work. (See [ ] in the list of
" Explanations and Abbreviations" given below.) This decision has occasionally imposed on
me some reserve and entailed some embarrassments. But notwithstanding all minor draw-
backs the procedure will, I am sure, commend itself in the end, not only on the score of
justice to the independent claims and responsibility of both authors, but also on account of
the increased assurance (or, at least, the broader outlook) thus afforded the student respect-
ing debatable matters, — whether of philology, of criticism, or of interpretation.

Some of the leading objects with the editor in his work of revision were stated in
connection with a few specimen pages privately printed and circulated in 1881, and may here
be repeated in substance as follows: to verify all references (biblical, classical, and — so far
as practicable — modern); to note more generally the extra-biblical usage of words; to give
the derivation of words in cases where it is agreed upon by the best etymologists and is of
interest to the general student; to render complete the enumeration of (representative) verbal
forms actually found in the New Testament (and exclude all others); to append to every verb
a list of those of its compounds which occur in the Greek Testament; to supply the New
Testament passages accidentally omitted in words marked at the end with an asterisk; to note
more fully the variations in the Greek text of current editions; to introduce brief discussions
of New Testament synonyms; to give the more noteworthy renderings not only of the
"Authorized Version" but also of the Eevised New Testament; to multiply cross references;
references to grammatical works, both sacred (Winer, Buttmann, Green, etc.) and classical
(Ktihner, Krttger, Jelf, Donaldson, Goodwin, etc.); also to the best English and American
Commentaries (Lightfoot, Ellicott, Westcott, Alford, Morison, Beet, Hackett, Alexander, The
Speaker's Commentary, The New Testament Commentary, etc.), as well as to the latest
exegetical works that have appeared on the Continent (Weiss, Heinrici, Keil, Godet, Oltramare,
etc.); and to the recent Bible Dictionaries and Cyclopaedias (Smith, Alexander's Kitto,
McClintock and Strong, the completed Eiehm, the new Herzog, etc.), besides the various
Lives of Christ and of the Apostle Paul.

Eespecting a few of these specifications an additional remark or two may be in place:
One of the most prominent and persistent embarrassments encountered by the New

Testament lexicographer is occasioned by the diversity of readings in the current editions of
the Greek text. A slight change in the form or even in the punctuation of a passage may
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entail a change in its construction, and consequently in its classification in the Lexicon. In
the absence of an acknowledged consensus of scholars in favor of any one of the extant
printed texts to the exclusion of its rivals, it is incumbent on any Lexicon which aspires after
general currency to reckon alike with them all. Professor Grimm originally took account of
the text of the ' Eeceptus', together with that of Griesbach, of Lachmann, and of Tischendorf.
In his second edition, he made occasional reference also to the readings of Tregelles. In the
present work not only have the textual statements of Grimm's second edition undergone
thorough revision (see, for example, " Griesbach " in the list of " Explanations and Abbrevia-
tions ") , but the readings (whether in the text or the margin) of the editions of Tregelles and
of Westcott and Hort have also been carefully noted.

Again: the frequent reference, in the discussion of synonymous terms, to the distinctions
holding in classic usage (as they are laid down by Schmidt in his voluminous work) must not
be regarded as designed to modify the definitions given in the several articles. On the
contrary, the exposition of classic usage is often intended merely to serve as a standard of
comparison by which the direction and degree of a word's change in meaning can be measured.
When so employed, the information given will often start suggestions alike interesting and
instructive.

On points of etymology the statements of Professor Grimm have been allowed to stand,
although, in form at least, they often fail to accord with modern philological methods. But
they have been supplemented by references to the works of Curtius and Fick, or even more
frequently, perhaps, to the Etymological Dictionary of Vanicek, as the most compendious
digest of the views of specialists. The meaning of radical words and of the component parts
of compounds is added, except when it is indubitably suggested by the derivative, or when
such words may be found in their proper place in the Lexicon.

The nature and use of the New Testament writings require that the lexicographer should
not be hampered by a too rigid adherence to the rules of scientific lexicography. A student
often wants to know not so much the inherent meaning of a word as the particular sense it
bears in a given context or discussion: — or, to state the same truth from another point of
view, the lexicographer often cannot assign a particular New Testament reference to one or
another of the acknowledged significations of a word without indicating his exposition of the
passage in which the reference occurs. In such a case he is compelled to assume, at least to
some extent, the functions of the exegete, although he can and should refrain from rehearsing
the general arguments which support the interpretation adopted, as well as from arraying the
objections to opposing interpretations.

Professor Grimm, in his Preface, with reason calls attention to the labor he has expended
upon the explanation of doctrinal terms, while yet guarding himself against encroaching upon
the province of the dogmatic theologian. In this particular the editor has endeavored to enter
into his labors. Any one who consults such articles as ahov, atanoos, /?a<nA«'a. rov Otov etc.,
SiVaios and its cognates, Sofa, eArn's, fun;, ftWros, 0eos, Koa-fios, Kvptos, irio-TK, TTveC/to, crdpi, a-o^ta, a-ut^ta
and its cognates, vlbs rov avdpunmv, vLos TOV OCOV, Xpurros, and the like, will find, it is believed, all
the materials needed for a complete exposition of the biblical contents of those terms. On the
comparatively few points respecting which doctrinal opinions still differ, references have been
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added to representative discussions on both sides, or to authors whose views may be regarded
as supplementing or correcting those of Professor Grimm.

Convenience often prescribes that the archaeological or historical facts requisite to the
understanding of a passage be given the student on the spot, even though he be referred for
fuller information to the works specially devoted to such topics. In this particular, too, the
editor has been guided by the example of his predecessor; yet with the constant exercise of
self-restraint lest the book be encumbered with unnecessary material, and be robbed of that
succinctness which is one of the distinctive excellences of the original.

In making his supplementary references and remarks the editor has been governed at
different times by different considerations, corresponding to the different classes for whose
use the Lexicon is designed. Primarily, indeed, it is intended to satisfy the needs and to
guide the researches of the average s tuden t ; although the specialist will often find it
serviceable, and on the other hand the beginner will find that he has not been forgotten.
Accordingly, a caveat must be entered against the hasty inference that the mention of a
different interpretation from that given by Professor Grimm always and of necessity implies
dissent from him. It may be intended merely to inform the student that the meaning of the
passage is still in debate. And the particular works selected for reference have been chosen —
now because they seem best suited to supplement the statements or references of the origi-'
nal; now because they furnish the most copious references to other discussions of the same
topic; now because they are familiar works or those to which a student can readily get access;
now, again, because unfamiliar and likely otherwise to escape him altogether.

It is in deference, also, to the wants of the ordinary student that the references to
grammatical works — particularly Winer and Buttmann — have been greatly multiplied. The
expert can easily train his eye to run over them ; and yet even for him they may have their
use, not only as giving him the opinion of eminent philologists on a passage in question, but
also as continually recalling his attention to those philological considerations on which the
decision of exegetical questions must mainly rest.

Moreover, in the case of a literature so limited in compass as the New Testament, it
seems undesirable that even a beginner should be subjected to the inconvenience, expense, and
especially the loss of facility, incident to a change of text-books. He will accordingly find
that not only have his wants been heeded in the body of the Lexicon, but that at the close of
the Appendix a list of verbal forms has been added especially for his benefit. The other
portions of the Appendix will furnish students interested in the history of the New Testament
vocabulary, or investigating questions—whether of criticism, authorship, or biblical theology
— which involve its word-lists, with fuller and more trustworthy collections than can be found
elsewhere.

Should I attempt, in conclusion, to record the names of all those who during the many
years in which this work has been preparing have encouraged or assisted me by word or pen,
by counsel or book, the list would be a long one. Express acknowledgments, however, must be
made to GEORGE B. JEWETT, D.D., of Salem and to Professor "W. W. EATON now of Middlebury
College, Vermont. The former has verified and re-verified all the biblical and classical
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references, besides noting in the main the various readings of the critical texts, and rendering
valuable aid in correcting many of the proofs; the latter has gathered the passages omitted
from words marked with a final asterisk, completed and corrected the enumeration of verbal
forms, catalogued the compound verbs, had an eye to matters of etymology and accentuation,
and in many other particulars given the work the benefit of his conscientious and scholarly
labor. To these names one other would be added were it longer written on earth. Had the
lamented Dr. ABBOT been spared to make good his generous offer to read the final proofs, every
user of the book would doubtless have had occasion to thank him. He did, however, go
through the manuscript and add with his own hand the variant verse-notation, in accordance
with the results of investigation subsequently given to the learned world in his Excursus on
the subject published in the First Part of the Prolegomena to Tischendorf's Editio Octava
Critica Major.

To Dr. CASPAR KENE GREGORY of Leipzig (now Professor-elect at Johns Hopkins Uni-
versity, Baltimore) my thanks are due for the privilege of using the sheets of the Prolegomena
just named in advance of their publication; and to the Delegates of the Clarendon Press,
Oxford, for a similar courtesy in the case of the Seventh Edition of Liddell and Scott's
Lexicon.

No one can have a keener sense than the editor has of the shortcomings of the present
volume. But he is convinced that whatever supersedes it must be the joint product of several
laborers, having at their command larger resources than he has enjoyed, and ampler leisure
than falls to the lot of the average teacher. Meantime, may the present work so approve itself
to students of the Sacred Volume as to enlist their co-operation with him in ridding it of every
remaining blemish

— iva 6 Xoyog TOV icupiov Tp&xxi K a ' So£a£i/T(u.

J. H. THAYER.
CAMBRIDGE, MASSACHUSETTS.

Dec. 25, 1885.

In issuing this "Corrected Edition" opportunity has been taken not only to revise the
supplementary pages (725 sq.), but to add in the body of the work (as circumstances per-
mitted) an occasional reference to special monographs on Biblical topics which have been
published during the last three years, as well as to the Fourth Volume of Schmidt's Synonymik
(1886), and also to works which (like Meisterhans) have appeared in an improved edition.
The Third edition (1888) of Grimm, however, has yielded little new material; and Dr. Hatch's
" Essays in Biblical Greek " comes to hand too late to permit references to its valuable dis-
cussions of words to be inserted.

To the correspondents, both in England and this country, who have called my attention to
errata, I beg to express my thanks; and I would earnestly ask all who use the book to send
me similar favors in time to come : — dreXh oi8h> ovSevos

April 10, 1889.





LIST OF ANCIENT AUTHORS

QUOTED OR REFERRED TO IN THE LEXICON.

K. B. In the preparation of this list, free use has been made of the lists in the Lexicons of Liddell and Scott and of Sophocles, also
of Freund's Trienninm Philologicum (1874) vols. i. and ii., of Smith's Dictionary of Greek and Roman Biography, of Smith and Wace's
Dictionary of Christian Biography, of Engelmann's Bibliotheca Scriptorum Classicorum (8th ed. 1880), and of other current works of
reference. An asterisk (*) before a date denotes birth, an obelisk (t) death.

ACHILLES TATIUS
Acts of Paul and Thecla, of Pilate, of

Thomas, of Peter and Paid, of Barna-
bas, e t c . , a t t h e e a r l i e s t f r o m . . .

A E L I A N

A E S C H I N E S . . . . . . . . . . 3 4 5
A B S C H T L U S * 5 2 5 , t 4 5 6
A E S O P 1 570
AETIUS

AGATHABCHIDES 117?

ALCAETTB MYTILENAETJS 610
ALCIPHKON

ALCMAN 610

ALEXANDER APHEODISIENSIS . . .
ALEXIS 350

AMBROSE, Bp. of Milan
AMMIANUS MABCELLINUS . . . .
AMMONIUS, the grammarian . . . .
ANACBEON2 530

ANAXANDBIDES 350

ANAXIMANDER 580

ANDOCIDES 405

ANTIPHANES 380
ANTIPHON 412

ANTONINUS, M. AURELITTS . . . .

APOLLODORUS of Athens 140
AFOLLONIUS DYSCOLUS
APOLLONIUS RHODIUS 200
APPIAN - . .
APPULEIUS

AQUILA (translator of the O. T.) . .
ARATUS 270

ARCHILOCHUS 700

ABCHIMEDES, the mathematician . . 250
AKCHTTAS c. 400

A.D.
500?

2d cent, on
c. 180

c. 500

200?

200

374
t c. 400
390

tl80

140

150
160

(2d cent, (under
i Hulriu.)

1 But the current Fables are not his; on the History of Greek
Fable, Bee Rutherford, Babrins, Introd. ch. ii.

* Only a few fragments of the odes ascribed to him are genuine.

B.C. A.D.
ARETAEUS 80?

ARISTAENETUS 4503
ARISTEAS 1 270

ARISTIDES, P . AELIUS 160

ARISTOPHANES *444, t380
ARISTOPHANES, the grammarian . . . 200
ARISTOTLE *384, t322
ARRIAN (pupil and friend of Epictetns) *c. 100
ARTEMIDORUS DALDIANUS (oneiro-

critica) 160
ATHANASIUS t373
ATHENAEUS, the grammarian . . . 228
ATHENAGORAS of Athens 177?
AUGUSTINE, Bp. of Hippo t430
AUSONIUS, DECIMUS MAGNUS . . . t c. 390

BABRIUS (see Rutherford, Babrius, Intr.
ch. i.) (some say 50?) c. 225

BARNABAS, Epistle written . . . . c. 100 ?
Baruch, Apocryphal Book of . . . . c. 75 ?
Basilica, the 2 c. 900
BASIL THE GREAT, Bp. of Caesarea . t379
BASIL of Selencia 450
Bel and the Dragon 2d cent. ?
BION 200

CAESAR, GAIUS JULIUS . . tMarch 15,44

CALLIMACHUS 260

Canons and Constitutions, Apostolic . . Mana^hcw.
CAPITOLINUS, JULIUS (one of the " Hist.

August, scriptores sex") . . . . c. 310
CEBES . 399

CEDBENUS 1050

1 But his letter is spurious; see Body, De Bibl. text. orig. 1. i. j
A. Kurz, Arist. ep. etc. (Bern 1872).

2 The law-book of the Byzantine Empire, founded upon the work
of Justinian and consisting of sixty books. It was begun under
the emperor Basil of Macedonia (t886), completed under his SOB
Leo, and revised in 945 under Gonstantine Porphyrogenitus; (ed.
Heimbaeh, 6 vols. 1833-70}
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R b A.D.
CBLSUS, A. CORNELIUS, the medical

writer 20
CHARES 320
CHARITON 450 ?
CHRYSIPPUS of Tyana (in Athenaeus) ?
CHRYSOSTOM, DIO, the orator, see Dio Otcya.
CHBYSOSTOM, JOHN, Bp. of Constan-

tinople t407
CICEKO tDec. 7,43
CLEMENS, ALEXANDRINUS 200
CLEMENS ROMANUS, Epistle written . 93-97
CLEOMEDES 100?
CoLUMELLA . 50
CONSTANTINITS PORPHYROGENITUS,

emperor from 911-959
Constitutiones apostolicae M ana m cent.
CRATINUS t423
C R I T I A S 411
C T E S I A S 401
C U R T I U S 50
C Y P R I A N t257
C Y R I L of Alexandria t444
C Y R I L of Jerusalem . . . . . . . f386
DEMOORITUS 430
DEMOSTHENES *385, t322
D E X I P P U S , the historian c. 270
D I D Y M U S of Alexandria . . . . . c. 395
D i o CASSIUS 200
D i o CHRYSOSTOM 100
D I O C L E S 470
DlODORUS SlCULUS 40
D I O G E N E S L A E R T I U S c. 200
DlOGNETUS, Epistle to 2d or 3d cent
D I O N Y S I U S P S E U D O - A R E O P A G I T A . • 500 ?
D I O N Y S I U S of Halicarnassus . . . . 30
D I O N Y S I U S P E R I E G E T E S 300?
DlOSCORIDES 100?
D I P H I L U S 300
Ecclesiasticus (Wisdom of Jesus the

Son of Sirach; Grk. trans.) . . . c. 132?
ENNIUS tl69
Enoch, Book of 2d cent, on
EPHREM SYRUS c. 375
EPICHAKMUS 480
EPICTETUS 100
EPICURUS *342, t27O
EpiMENIDES 600
E P I P H A N I U S , B p . o f S a l a m i s . . . . t 4 0 3
E R A T O S T H E N E S t c . 1 9 6
Esdras, First Booh of( Vulgate Third) 1st cent. ?
Esdras, Second Book of( Vulgate Fourth) 1st cent. ?
Esther, Additions to 2d cent. ?
E t y m o l o g i c u m M a g n u m . . . . . . . 1000?
EuBULUS 350
EUCLID 300
EUPOLIS 429
EURIPIDES *480, t406
EUSEBIUS, Bp. of Csesareax . . . . t c. 340
EUSTATHIUS of Constantinople, gram-

marian 1160

1 Called Pampblli (as friend of the martyr Pamphilus).

B.C. A.D.
EUTHYMIUS ZIGABENUS or Zigadenus

(Zygadenus) 1100
FLORUS, JULIUS c. 125
GALEN #131, tc. 197
GELLIUS, AULUS (author of Noctes

Atticae) 150
GENESIUS 950
Geoponica (20 bks. on agriculture com-

piled by Cassianus Bassus) . . . . c. 925
GEKMANUS of Constantinople, the

younger c. 1230
GORGIAS of Leontini 430
GREGORY of Nazianzus t390
GREGORY of Nyssa f395
HARPOCRATION (lexicon to the Ten

Attic Orators) 350?
HECATAECS 510
HEGESIPPUS (quoted in Eusebius) . . c. 175
HELIODORUS, Bp. of Tricca in Thessaly 390 ?
HERACLIDES PONTICUS (but the Alleg.

Homer, are spurious) 390
HERACLITUS 500
HERMAS 140*
HERMIPPUS 432
HERMOGENES 170
HERO ALEXANDRINUS 250
HERODIAN, the grammarian . . . . 160
HERODIAN, the historian t240
HERODOTUS *484, t408
HESIOD 850?
HESYCHIUS of Alexandria, the lexicog-

rapher 600?
HIEROCXES 450
HIERONYMUS, see Jerome.
HIMERIUS 360
HIPPOCRATES 430
HIPPOLYTUS 225
HIPPONAX 540
HIRTIUS (the continuator of Caesar's

Commentaries) t43
HOMER 900?
HORAPOLLO, grammarian 400!
HORACE t8
HYPERIDES t322
IGNATIUS c. 110
IRENAEUS, Bp. of Lyons 178
ISAEUS 370
ISIDOKUS HISPALENSIS, Bp. of Seville f636
ISOCRATES "436, t338
JAMBLICHUS 300
Jeremiah, Ep. of (6th ch. of Baruch) 1st cent ?
JEROME (Sophronius (?) Eusebius Hie-

ronymus) t420
JOANNES DAMASCENUS 730
JOANNES MOSCHUS f620
JOSEPHUS 75
Judith . .' 175-100
JULIAN, Roman emperor from . . . 361-363
JUSTINIAN, Roman emperor from . . 527-565
JUSTIN, the historian 150?
JUSTIN MARTYR 150
JUVENAL 100
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B.C. A.D.
LACTANTIUS , 310
L A M P R I D I U S , the historian 310
L E O ' Philosophus' , emperor . . . . 886

L I B A N I U S , the rhetorician 350
L I T T *59 t l 7
LoNGINUS 250
LONG us 400?

LUCAN, the epic poet t65
LUCIAN of Samosata, the satirist . . 160 ?
LUCILIUS, the Roman satirist . . . f 103
LtrcBETitrs, the Eoman poet . . . . t55
LYCOPHBON e. 270
LYCUBGUS of Athens, the orator . . t329
LTNCBUS 300

LTSIAS, the Athenian orator, opened
his school 410

LTSIPPUS 434

MACABIUS c. 350

Maccabees, First Book of . . . . 105-63 ?
Maccabees, Second Book of c. 75 ?
Maccabees, Third Book of c. 40 ?
Maccabees, Fourth Book of . . . . 1st. cent ?
MACHON 280
MACROBIUS . . . ' 420

MALALAS, JOHN, the annalist . . . 600 ?
Manasses, Prayer of 1st cent, ?
MANETHO, the Egyptian priest . . . 300
MAKCION 140
MAXIMUS TTBIUS 150
MELA, POMPONIUS, the Eoman geog-

rapher 45
MELEAGEB, the founder of the epi-

gram, anthologies 60
MELITO, Bp. of Sardis c. 175

MENANDEB, the poet 325

MENANDER, the Byzantine historian . 583
MIMNERMUS, the poet . . . . . . c. 600
MOEKIS, the "Atticist" and lexicog-

rapher 2d cent.
MOSOHION 110?
MOSCHUS 200

MHSONIUS RUFUS 66
NEMESIUS 400?
NEPOS *90, t24
NlCANDER 160?
NICEPHORUS, patriarch of Constanti-

nople t828
NICEPHORUS BRYENNIUS, the histo-

rian tll37
NICEPHORUS GREGORAS, Byzantine his-

torian tl359
NICETAS ACOMINATBS (also Choniates),

Byzantine historian 1200
Nicodemus, Gospel of, see Ads of Pilate
NICOLAUS DAMASCENES 14
NICOMACHUS GERASENUS 50
NILUS, the pupil and friend of John

Chrysostom 420
NONNUS of Panopolis in Upper Egypt,

the poet 500 ?
NUMENIUS of Apameia, the philoso-

pher (as quoted by Origen) . . . . c. 150

B.C A.D.
N U M E N I U S (as quoted by Athen . ) . . c. 350
O C E L L U S L U C A N U S . . . . . . . 400?
O E C U M E N I U S , B p . of Tricca . . . . 950 ?
O L Y M P I O D O R U S , the Neo-Platonic phi-

losopher 525
O P P I A N of Anazarbus in Cilicia (auth.

of the SiAifVTMd) 180 ?
OPPIAN of Apameia in Syria (auth. of

the Kvvriy(Tiled) 210?
ORIGEN t c . 254
OROSIUS PAULUS 415
Orphica, the ?
OVID f 17
PALAEPHATUS ?
PAPIAS, Bp. of Hierapolis, first half of 2d cent.
PAUSANIAS 160
PETRUS ALEXANDRINUS T311

PHALARIS, spurious epistles of . . . 1
PHAVORINDS, VABINUS 1

PHILEMON, COMICUS 330
PHILO 39

PHILODEMUS 50

PHILOSTBATUS 237
PHOCYLIDBS 540
PSEUDO-PHOCYLIDES (in the Sibyl.

Orac.,q.v.) 1st cent. 1
PHOTIUS (Patriarch of Constantinople) 850
PHRYNICHCS, the grammarian . . . 180
PHYLABCHUS 210
PINDAR . . *521 (4 yrs. after Aeschylus), t441
PLATO, COMICUS, contemporary of Ari-

stophanes 427
PLATO, the philosopher *427, t347
PLAUTUS tl84
PLINY the elder, the naturalist . . . t79
PLINY the younger, the nephew and

adopted son of the preceding . . . fH3
PLOTINUS, the philosopher . . . . t27O
PLUTABCH tl20
POLLUX, author of the ovofiaariKov . . 180
POLYAENUS, author of the crrpaTi\yl\-

fiara 163
P O L Y B I U S t l 2 2
P O L Y C A R P tlS5,Feb.23
P O B P H Y R Y , pupil of Plot inus . . . . 270
P O S I D I P F U S 280
P O S I P O N I U S , philosopher (teacher of

Cicero and Pompey) . . . : . . 78
P B O C L U S , philosopher 450

P B O P E B T I U S *48, t l 6
Protevangelium Jacobi 2d cent.
Psalter of Solomon 63-48?
PSELLUS the younger, philosopher . . 1050
PTOLEMY, the geographer 160
PYTHAGOBAS 531
QUINTILIAN, rhetorieian, teacher of

Pliny the younger t95
QUINTUS SMYBNAEUS 380?

1 The Latin name of tlie Italian Guarino Faworino, who died
A. D. 1537, and was the author of a Greek Lexicon eompiled mainly
from Sui'das, Hesychius, Harpooration, Eustathius, and Pluyni-
ohus. 1st ed. Rome, 1523, and often elsewhere li



ANCIENT AUTHORS. ANCIENT AUTHORS.

B.C. A.D.
SALLUST . *86, t35

Sapientia (Sal.), see Wisdom of Solomon.
SAPPHO 610

SENECA, L. ANNAEUS, the philosopher

(son of the rhetorician) J65
Septuagint, Greek translation of O.T. c. 280-150
SEXTTJS E M F I R I C U S 225 ?
SibyUine Oracles, of various dates, rang-

ing perhaps from 170 loll. 4U.MB1
S I L I U S ITALICUS, poet t lOl

SIMONIDES of AmorgOB, " Iambo-
graphus" 693

SIMONIDES of Ceos (author of the epi-
taph on the Spartans that fell at
Thermopylae) 525

SIMPLICIUS, the commentator on Aris-
totle and Epictetus 500

Sirach, see Ecclesiasticus.
SOCRATES 'Scholasticus', of Constan-

tinople, historian . 439
SOCBATBS (in Stobaeus)

SOLINUS, surnamed Polyhistor . . . 300 ?
Solomon, Psalms of, see Psalter etc.
Solomon, Wisdom of, see Wisdom etc.
S O L O N , t h e l a w g i v e r a n d p o e t . . . . 5 9 4

S o n g o f t h e T h r e e C h i l d r e n . . . . 2 d c e n t . ?

SOPHOCLES *496, t406
SOPHBONIUS of Damascus 638

SoTADES 1

SOZOMEN, historian 450

STATIUS, the Roman poet t96
STOBAEUS, i. e. John of Stobi in Mace-

donia (compiler of Anthol.) . . . 500?
STKABO, the geographer *66 t24

STKATON, epigrammatist 1501

STRATUS, comic poet 407
SUETONIUS, the historian, friend of

Pliny the younger tl60
SUIDAS, the lexicographer 1100?

Susanna 1st cent. ?
STMMACHUS (translator of the O. T.

into Greek) 200 ?
SYNESIUS, pagan philosopher and

bishop of Ptolemais 410
TACITUS tc . 117

TATIAN c. 160

Teaching of the Twelve Apostles . . . 2dcent. ?
TERENCE . . . . . t]59

B.C. A.D.
TERTCLLIAN t220?

Testaments of the Twelve Patriarchs . . c. 125 ?
THEAGES 1

THEMISTICS 355

THEOCRITUS 280

THEODOHET 420

THEODORUS METOCHITA 1300

THEODOTION (translator of O. T. into
Greek) before 160

THEOGNIS 540

THEOPHILUS, Bp. of Antioch . . . . 180

THEOPHRASTUB, pupil and successor of
Aristotle 322

THEOPHTLACT, Abp. of Bulgaria . . 1078

THEOPHTLACT SIMOCATTA . . . . 610

THOMAS MAGISTBR, lexicographer and

grammarian 1310
THUCTDIDBS 423

TIBULLUS t l8

TIMAEUS, the historian of Sicily . . 260
TIMAEUS the Sophist, author of Lexicon

to Plato 250?
TIMAEUS of Locri, Pythagorean phi-

losopher . . . . . . . . . . 375?
TIMON, the " Sillographus " or satirist . c 279
TIMOCUBS 350

Tobit c. 200?
TRTPHIOPORUS, a versifier . . . . 400 ?

TZETZES, Byzantine grammarian and
poet 1150

V A L E R I U S MAXIMCS 30

VARRO, " vir Komanorum eruditissi-
m u s " (Quintil.) t26

VEGBTIUS, on the art of war . . . . 4201

V E R G I L . t l 9

V I T R U V I U S , the only Roman writer on
architecture 30

Vopiscus, historian (cf. Capitolinus) . c. 310
Wisdom of Solomon (abbr. Sap.) . . c. 100 ?

X B N O P H A N E S , founder of the Eleat ic

philosophy 540

X E N O P H O N . . . . .., (Anabasis) 401

X E N O P H O N of Ephesus, romancer . . 400 ?

Z E N O of Ci t ium . . . . . . . . 290

Z E N O D O T U S , first l ibrarian a t Alexan-

dria 280

Z O N A R A S , the chronicler . . . . . 1118

Z O S I M U S , R o m a n historian . . . . 420



LIST OF BOOKS

REFERRED TO MERELY BY THEIR AUTHOR'S NAME OR BY SOME EXTREME

ABRIDGMENT OF THE TITLE.

Albert! = Joannes Alberti, Observationes Philologicae in
sacros Novi Foederis Libros. Lugd. Bat., 1725.

Aristotle: when pages are cited, *the reference is to the
edition of the Berlin Academy (edited by Bekker and
Brandis; index by Bonitz) 5 vols. 4to, 1831-1870. Of the
Ehetoric, Sandys's edition of Cope (3 vols., Cambridge,
1877) has been used.

Baumlein = W. Baumlein, Untersuchungen fiber griechi-
sche Partikeln. Stuttgart, 1861.

B.D. = Br. "William Smith's Dictionary of the Bible, 3 vols.
London, 1860-64. The American.edition (4 vols., N. Y.
1868-1870), revised and edited by Professors Eackett and
Abbot, has been the edition used, and is occasionally
referred to by the abbreviation " Am. ed."

BB. DD. = Bible Dictionaries: — comprising especially the
work just named, and the third edition of Kitto's Cyclo-
paedia of Biblical Literature, edited by Dr. W. L. Alex-
ander: 3 vols., Edinburgh, 1870.

Bnhdy. = G. Bernhardy, Wissenschaftliche Syntax der
Griechischen Sprache. Berlin, 1829.

B. = Alexander Buttmann, Grammar of the New Testament
Greek. (Authorized Translation with numerous Addi-
tions and Corrections by the Author: Andover, 1873.)
Unless otherwise indicated, the reference is to the page
of the translation, with the corresponding page of the
German original added in a parenthesis.

Bttm. Ausf. Spr. or Sprchl. = Philipp Buttmann, Ausfiihr-
liche Griechische Sprachlehre. (2d ed., 1st vol. 1830, 2d
vol. 1839.)

Bttm. Gram. = Philipp Buttmann'g Griechische Gram-
matik. The edition used (though not the latest) is the
twenty-first (edited by Alexander Buttmann: Berlin,
1863). Its sections agree with those of the eighteenth
edition, translated by Dr. Robinson and published by
Harper & Brothers, 1851. When the page is given, the
translation is referred to.

Bttm. Lexil. = Philipp Buttmann's Lexilogus u. s. w. (1st
vol. 2d ed. and 2d vol. Berlin, 1825.) The work was
translated and edited by J. R. Fishlake, and issued in one
volume by John Murray, London, 1836.

"Bible Educator" = a collection (with the preceding name)
of miscellaneous papers on biblical topics by various
writers under the editorship of Rev: Professor E. H.

Plumptre, and published in 4 vols. (without date) by
Cassell, Petter, and Galpin.

Chandler = Henry W. Chandler, A. Practical Introductionia
Greek Accentuation. Second edition, revised: Oxford,
1881.

Cremer = Hermann Cremer, Biblisch-theologisches Worter-
buch der Neutestamentlichen Gracitat. ' Third greatly
enlarged and improved Edition': Gotha, 1883. Of the
'Fourth enlarged and improved Edition' nine parts
(comprising nearly two thirds of the work) have come to
hand, and are occasionally referred to. A translation
of the second German edition was published in. 1878
by the Messrs. Clark.

Curtius = Georg Curtius, Grundztige der Griechischen Ety-
mologie. Fifth edition, with the co-operation of Ernst
Windisch: Leipzig, 1879.

Diet, of Antiq. = Dictionary of Greek and Roman Antiqui-
ties. Edited by Dr. William Smith. Second edition:
Boston and London, 1869, also 1873.

Diet, of Biog. = Dictionary of Greek and Roman Biography
and Mythology. Edited by Dr. William Smith. 3 vols.
Boston and London, 1849.

Diet, of Chris. Antiq. = A Dictionary of Christian Antiqui-
ties, being a Continuation of the Dictionary of the Bible.
Edited by Dr. William Smith and Professor Samuel
Cheetham. 2 vols. 1875-1880.

Diet, of Chris. Biog. = A Dictionary of Christian Biogra-
phy, Literature, Sects and Doctrines; etc. Edited by
Dr. William Smith and Professor Henry Wace: vol.
i. 1877; vol. ii. 1880; vol. iii. 1882; (not yet complete).

Diet, of Geogr. = Dictionary of Greek and Roman Geogra-
phy. Edited by Dr. William Smith. 2 vols. 1854-1857.

Edersheim = Alfred Edersheim, The Life and Times of
Jeaus the Messiah. 2 vols. Second edition, stereotyped
London and New York, 1884.

Eisner = J. Eisner, Observationes sacrae in Nori Foederis
libros etc. 2 vols., Traj. ad Rhen. 1720, 1728.

Etym. Magn. = the Etymologicum Magnum (see List of
Ancient Authors, etc.) Gaisford's edition (1 vol. folio,
Oxford, 1848) has been used.

Fick = August Pick, Vergleichendes WSrterhnch der Ih-
dogermanischen Sprachen. Third edition. 4 vols. Got-
tingen, 1874-1876.


